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1. AHHOTALIMA

1.1. KpaTkoe onucanue coaep:KaHusl JaHHOM AUCHUNINHBI;

Kypc conmonmHrBUCTUKY TIpeIHa3HAYeH I OyAYIIUX CHEIUATMCTOB B 00JIACTH MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIHH, I KOTOPBIX OJJHON U3 Y3JIOBBIX MPOOJIEM sABIsIeTCs TpodiiemMa «SI3bIK 1 00IEeCTBOY.
Kypc oxBatbiBaeT OCHOBHBIE aCMIEKTHI JAaHHOH MPOOJIEMBI, 3aKJIabIBasi OCHOBBI JallbHEHIIEH paboThI
B 00JIACTH COLIMOJIMHTBUCTHKH.

CommansHbie u3MeHeHus B kKoHue 1980-x m B Havane 1990-x romoB ¢ OAHON CTOPOHBI Aau
BO3MOXHOCTH I/I3y‘-II/ITB SA3BIK KaK COIIMAJIBbHOC ABJICHHUC, HO C I[perﬁ CTOpOHBI HpI/IBJIeK.HI/I OCO60€
BHUMAHHC yquHx U JIUHTBHUCTOB, TaK KaK 3TH CaMbIC U3MCHCHUA OTpa)I(aIOTCH B OGHOBHCHHBIX
dbopmax s3pIKa W BepOAIBHOrO TMOBeAeHUsS 4deloBeka.  COIMONMHTBUCTHKA OYEHb OBICTPO
pa3BuBaIascs chepa B JUHTBUCTUYECKUX HccaeaoBaHusax. OmHAa W3 BaXHEHIIUX 4YEpPT JaHHOU
HpOI‘paMMBI ABJIACTCA KOMGI/IHI/IpOBaHI/Ie METOO4OJIOTUHN H HpaKTI/IKI/I COIMUOJIUHIBUCTHUUYCCKHUX

HUCCJIETOBAHUM.

1.2. TpynoeMkocTs B akKaJeMHYeCKHX KpeAuTax M 4Yacax, (GopMbl MTOrOBOro KOHTPOJISI
(3K3ameH/3a4eT);
Tpynoemkocts: 3 ECTS, 108 akanemuueckux yaca, U3 KOTOPbIX 32 ayTUTOPHBIX Yaca

dopma UTOroBOr0 KOHTPOJISL: 3a4eT

1.3.B3aumMocBSA3b JMCHHUIIMHBI ¢ APYTUMHU JUCHUIUIMHAMHE Y4e0HOI0 MJIaHA CHeUATbHOCTH
(HanpaBJieHNs)
JucuuniuHel, y4eOHbIE KypChl, Ha OCBOEHHMHM KOTOpBIX Oaszupyercs HaHHas AUCLUUIUIMHA —
«BBenenne B sa3plko3HaHUe», «Teopernueckas rpammaruka», «Teopernueckass (HOHETUKAR,
«JIekcukomnorus», «Mcropus sseika», «lIpakTHueckuii Kypc IEpBOIO HMHOCTPAHHOIO S3BIKa»,
«[IpakTHKyM 1O KyJIbType peuyeBoro oOmeHust | mHOCTpaHHBIN s3bIK», «BBelIeHHE B TEOPHIO
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIAN.

TpeGoBaHus K HCXOAHBIM YPOBHSIM 3HAHMI U YMEHHMI CTY/ACHTOB:

CTyneHThl TOJDKHBI 00J1aaTh XOPOUIMM 3HAHUEM $3bIKa, Ha KOTOPOM OyJeT BecTHCh oOydyeHue, a
TakKe OOIIMM TMOHWMAHUEM SI3BIKOBBIX MPOIIECCOB M SBICHUI. DTO MO3BOJIUT MM 0o0jiee TIyOOKO

IIOHHUMATh OCOOEHHOCTH A3bIKa U €0 BIMSHHUE HA COIMNOKYJIbTYPHBIC ITPOLICCCHI.



1.4.Pe3yabTaThl 0CBOCHHS MPOrpaMMbl JUCHHUILINHBI:

Kon
KOMIIETEeHIIN U
(8
coomeemcmeuu
pabouum ¢
YUYeOHbIM
NaHoOM)

HanmMeHoBaHHe KOMIIETEHIINH (8
coomeemcmeul pabouum ¢ yueOHvIM NIAHOM)

Kon
HHIUKATOpPA
AOCTHXKEHUS

KOMIIeTeHIUH (8
coomeemcmeuu
paboyum ¢
VUeOHbIM
nianom)

HaunMeHoBaHue MHAUKATOPA
JOCTHKEHHH KOMIIeTeHIIUi (8
coomeemcmeuu pabouum ¢
VUEOHbIM NAAHOM)

YK-3

Crioco6eH OCyIIEeCTBIATh COMMATEHOE
B3aMIMOJICHCTBUE U PEAIN30BBIBATH CBOIO
POJb B KOMaHJIE.

YK-3.1

[Tornmaet 3¢ HeKTHBHOCTD
WCTIOJIb30BAHUS CTPATCTHH
COTPYIHUYECTBA JJIs IOCTHIKEHHUSI
MOCTABJICHHOH 1IEJIH, OTIPEIEIIsIeT
CBOIO POJIb B KOMaHJIE.

YK-3.2

[IpenBumuT pe3yabTaThl
(TocmeACTBYS ) IMYHBIX ACHCTBHI
U TUIaHUPYET
IIOCJIEAOBATEIHHOCTD IIATOB IJIs
JIOCTYDKEHHS 3aJaHHOIO
pe3yJibTaTa.

YK-3.3

OddexTBHO B3aUMOIEHCTBYET C
JIPYTHMH 4YICHAMH KOMaHJbBI, B
T.4. y9acTByeT B  OOMeEHe
nHpopmaruert, 3HAHUAMH U
OTIBITOM, u MpPEe3CHTAIlUU
pe3yIbTaTOB PAOOTHl KOMAHIbI.

YK-5

CriocobeH BOCHPHHMMATH MEXKYJIBTYPHOE
pazHooOpa3we o0IIecTBa B COLMAIBHO-
HCTOPUYECKOM, 3TUYECKOM U (UiIocoPckom
KOHTEKCTaX.

YK-5.1

Haxoaut u ucnomns3yer
HEOOXOIUMYIO JUISI CAMOPa3BUTHS
Y B3aUMOJICHCTBUS C IPYTHUMHU
WH(GOPMAITHIO O KYJIBTYPHBIX
0COOEHHOCTSIX U TPATUIIHIX
Pa3IUYHBIX COMUAIBHBIX TPYIII.

YK-5.2

JleMOHCTpUpyeT yBaXHUTEIbHOE
OTHOUICHUE K HCTOPUIECKOMY
HaCJIEUIO M COLIMOKYJIBTYPHBIM
TPaIULHAM Pa3THYHBIX
COLIMAJIbHBIX IPYIII.

YK-5.3

YMeeT HeTUCKPUMHHAIIMOHHO U
KOHCTPYKTHBHO
B3aUMO/ICHCTBOBATH C JTIFOJIbMH C
YYETOM HX COIIMOKYJIBTYPHBIX
O0COOCHHOCTEH B IEIIAX
YCIEIIHOTO BBIMOJHCHHUS
po(heCCHOHAIBHBIX 3324 U
YCUJICHHUSI COLIMATBHOMN
HWHTETPAIVH.




2.YYEBHAS ITPOI'PAMMA

2.1.1lenun u 3a7a4 TUCHHUILTHHBI

Heabio kypca «COHOIMHTBUTUCKA)» ABJISIETCS:

e DopMHPOBaHHUE CUCTEMBI 3HAHUI O PA3BUTHUH COIMOJIOTHH KaK pa3jiesa s3bIKO3HAHMS;

elI3yucHNE UCTIOL30BAHMUS S3bIKA B PA3IMYHBIX COIMAIBHBIX TPYIIAX JJIs BBIABICHHUS KUBOTO
MEXaHHU3Ma SI3LIKOBOTO BAPHUPOBAHUS;

eOBINaJICHAE 3HAHUSAMHU O COIMAJBHBIX YCIOBHUAX, cpeie U cdepax CYIIECTBOBAHUS OCHOBHBIX
(dopM s3bIKa U €T0 yIOTPeOICHHUS;

ePa3BuTHE HABBIKOB aHAIM3a CUTYAIMd OOIICHUS M TUIIOBBIX OTHOIICHHHA MEXIY YJaCTHHKAMHU

KOMMYHUKAIIUH.

3agauM IMCHUMIIMHBI:
e CdopMynupoBaTh OCHOBHBIE MMOHSATHUS COIMOJIIMHTBUCTHKH,
e 3yuuTh CBA3b sA3BIKA U OOIIECTBA,
e PackpbITh B3aMOCBSI3b, B3aUMOBIIUSIHUE U B3aUMOJCHCTBUE S3bIKA U KYJIbTYPbI;
e Pacno3HaTh BapHallMM SI3bIKA HA BCEX YPOBHSX;
e BpIIBUTH KOPPEISIIUIO JUYHOCTH U KYJIBTYpPbl HA OCHOBE SI3bIKOBBIX BApHALIHIA;
e HccrnenoBaTh MOAXOABI M UACOJIOTHH, a TaK)Ke 00pa3oBaTeNbHbIe, HOJTUTHUYECKHE U COLUAbHbBIE
MOCIIEACTBHS COLUOIMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB;
e Pa3BuTh y CTYACHTOB KYJIbTYPHYIO BOCIPUMMYHBOCT;
e Hay4uTth COCTaBNATH CONMOIMHTBUCTUYECCKHUH MOPTPET TUIHOCTH (TPYIIIIHI);

e (O3HaKOMHTH C AaHAIU30M KOMMYHUKATHBHOM CUTYaIlMH B YCIOBUSIX MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHUSI.

2.2. Tpyn0oeMKOCTh TUCIMIUIMHBI U BUJIBI YI€OHOH paboThl (B aKaJeMHUYECKUX YacaxX W 3a4eTHBIX

eAMHUIIAX )
Pacnpenesienue no cemecTpam
Bcero, B
Buabi yueOHoii padoThI aKaju.
yacax 5 | 6 | 7 8 o
ceM | ceM | ceM ceM. ceM | ceM.
1 2 3 4 5 6 7 8
1.00mas Tpya0eMKOCTh U3y4YeHHsl 108 108
JUCIHUTLIUHBI N0 CEMECTPaM, B T. 4.:




1.1. AyautopHsle 3aHATHUS, B T. 4.:

32

32

1.1.1.JIekuun

16

16

1.1.2.Cemunapsl

16

16

1.1.2.1. O6cyxnenue
MPUKIIAJHBIX IPOCKTOB

1.1.2.2. Keiicn

1.1.2.3. ]JlemoBble UTPHI,
TPEHUHTHU

1.1.2.4. KoHTpoJbHbBIE
paboThI

1.1.2.5. Jlpyroe (yka3atp)

1.2. CamocrositenbHas paboTa, B T. 4.:

76

76

1.2.1. IloaroroBka K 3K3aMeHaM

1.3. Koncynpramum

1.4. lpyrue MeTos! M POPMBI 3aHATUI

HroroBeiii KOHTpOIIb (DK3aMeH, 3a4eT,
. 3a4eT - yKazaTh)

3avger

3a4vyeTr

2.3.Conepxanue T CUUIIMHBI

2.3.1. TemaTuyecKuii JIAH U TPYA0EMKOCTh aAyTUTOPHBIX 3aHATHIH (MOIYJIH, pa3aeibl
AMCHUILIMHBI U BUAbI 3aHATHI) 110 padoyemMy yueOHOMY IJIAHY

Pa3znesnbl ¥ TeMbl JUCHHUILTAHBI Bcero Jlekuuu IIpakr. Cemuna- | Jlabop.
(ak. yacoB) (axk. Baustuss | pol (ak. (axk.
yacoB) | (aK.4acoB) | 4acoB) | 4YacoB)
1 2=3+4+5+6+7 3 4 5 6
1.The Social Study of Language:
Language and Society; Sociolinguistics
and the Sociology of Language; 2 1 1
Language Variation; Methodological
Concerns, Data Collection
2.The Ethnography of Speaking and
the Structure of Conversation; 2 1 1
Politeness and Politeness Formulas
3.Locating Variation in Speech: Speech
Communities and Repertoires; Dialect ° ! :




4.Styles, Specialized Varieties or

Registers and Domains; Slang and 2 1 1
Solidarity

5.Language and Gender; Social 3 ) .
Stratification

6.Bilinguals and Bilingualism;

Language Socialization; Code 4 2 2
Switching and Code Mixing

7.Societal Multilingualism; Language A ) )
Loyalty and Reversing Language Shifts

8.Language and Ethnic Identity;

Language and Politics 4 2 2
9.Pidgins and Creoles; Diglossia 3 2 1
10.Applied Sociolinguistics: Language

Policy and Language Planning; Status 4 2 2
Planning; Corpus Planning

Ilpomesrrcymounulit KOHmpoib 2 2
UTOrO 32 16 16

2.3.2. Kparkoe cogep:kaHue pa3aejioB JUCHUIIMHBI B BU/Jle TEMATHYECKOI0 MJIaHA

Tema 1. ConuajbHoe H3yYeHHe A3bIKA: CONMOJMHIBHCTHKA M COLMOJIOT U SI3bIKa; SI3bIKOBBIE
Bapuanun; MeronoJjornyeckne npoodaemMbl, cOOp JaHHBIX.

N3yueHne s3bIka B COLMAIbHOM KOHTEKCTE: COLIMOJMHIBUCTHKA U COLMOJIOTHS SA3bIKA; BapUaIlMsl
A3bIKA; METO/I0JIOTUYECKHE BONIPOCHL, COOp HaHHBIX. COLMOIMHIBUCTHKA — 3TO 00JIaCTh, 3ydarouiast
B3aUMOCBA3b MCKAY SA3BIKOM H OGH.IGCTBOM, BJIUSAHHUC OGH.IGCTBa Ha SA3BIK. COI_[I/IO.HOI‘I/IH SA3bIKa
HCCIICAYCT BIIUAHUC A3bIKA HA OGH.IGCTBO. MI/IKpoaCHeKT COIMMOJIMHTBUCTHUKHU COCPCAOTAYUBACTCS HaA
KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX Pa3HOBUAHOCTSX, ONPEIEIAEMbIX COLIMAIbHBIM KOHTEKCTOM, 00pa30BaHUEM
U IpyruMu (paktopamMu. DTO BCE O BapUalllM, O PETYJISPHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX B UCIIOJIb30BaHUU
s3bIKa. bein pa3pa60TaHLI Pa3JINIHBIC METOJAbI U TCXHUKH c60pa JAaHHBIX: CKPBITOC 3alITUChIBAHUC,

COLIMOJTMHTBUCTHYECKOE HMHTEPBBIO, CKPBITBIA COOp HEUHTPY3UBHBIX OTBETOB, AHKETHI M T. .




COUMOIMHTBUCTHI YaCTO CTATKHUBAIOTCS C MPOOJIEMOH, Ha3bIBAEMOH IMapaJOKCOM HaOJr01aTess — KaK
OCTaThCs1 HE3aMCUYCHHBIM, Ha6n}ozxa${ 3a TOBOPAIINM.

1. Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2. Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, 1I: Social Factors. Oxford: Blackwell;

3. Marshall, J. (2004). Language Change and Sociolinguistics: Rethinking Social Networks.

Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Tema 2. DTHorpadus peun u CTPyKTYypa pasropopa; Be:kiauBocTb U GopMyJibl BeKJINBOCTH.

OcHOBHOE BHUMAaHHE COIMUOJIMHIBUCTUYCCKOI'O UCCIICAOBAHUS BEIXOAUT 3a PaAMKU A3BIKOBBIX I'PaHUIL
U TOAYCPKHUBACT BAXHOCTH COLMUAJIBHOTIO KOHTCKCTA. OcCHOBHOE BHHMAaHUE cMeHIiacTcsa OT
MPEUIOKEHUS K aKTy OOIIEHUS, K PEYeBOMY COOBITHIO, KOTOPOE OMPEACTSAETCS CEMbIO Pa3TMUHBIMH
dbakTopaMu - TOBOPSIIHH-TIHCATENb, CIYIIAIONIMHA-IUTATeNh, COOOIIEHWe, TeMa COOOIICHHUS,
dbu3nYecKkue CpeicTBa, MECTO, SMOLMOHAJIbHAS WM JKCIPECCHBHAs (DYHKIUS TOBOPSIIETO
(OTHOCSIIASCS K €ro OTHOLICHHWIO K TE€ME), IeHOTaTUBHAs WM pedepeHTHas QyHKUUS TeMbl. JTa
MOJENIb  MPEAOCTABISACT ATHOTpaguio  peud. PasroBopHblii OOMEH HUMEET  COIHUAIbHO
CTPYKTYpPUPOBaAHHBIC TIPaBUJIA: 37IECh MOYKHO BBIICITUTDH TEIC(POHHBIC Pa3rOBOPHI, 00CTYKUBAIOIIHE
BCTpeur U Apyrue (Gopmbl pasroBopoB. KynbTypa depemoBaHUs PEIUIMK SIBISETCS KIIIOUEBBIM
¢dakTopoM B HaONIOAEHUH 3a BEXJIMBOCTbIO B pasroBopax. llo3npaBieHus, HpPUBETCTBHUS U
KOMIUTUMEHTHI - "OCHOBHOE Macj0 COIMAIbHBIX OTHOIIEHHUH'", KOTOpPBIE UMEIOT CBOI COOCTBEHHBIH
Habop mpaBuJI.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2.Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell;
3.Marshall, J. (2004). Language Change and Sociolinguistics: Rethinking Social Networks.

Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Tema 3. OnpeaeneHue Bapuanuy B peun: peyeBble co001IecTBA U peniepTyapsbl; Juajekr.
PedeBoe coo0111eCTBO - 3TO BCE JIIOIH, TOBOPSIIME Ha OJHOM S3bIKE U pa3/eNaIonne NpeaCcTaBICHUs
0 TOM, YTO OJIMHAKOBO WJIM PA3JIMYHO B (DOHOJIOTUU WU rpaMMaTHKe. COLMOINHIBUCTI
COCPENOTAaYNBAIOTCS HA A3BIKOBBIX ITPAKTUKAX PYIIIBI JIOJEH, KOTOPBIE Pa3feAIOT HE TOJbKO OJUH
SI3BIK, HO ¥ perepTyap A3bIKOB UM Pa3HOBUIHOCTEH. bombIoe 3HaueHne uMeeT BBIOOD

Pa3HOBUIHOCTEH, pa3/iesIeMbIX peueBbIM cO00IIECTBOM. PeueBoii penepTyap MOKHO pa3feuTh KaKk



(GYHKIIMOHATIBLHO, TaK ¥ IPOCTPAHCTBEHHO. SI3BIK BaphbUPYETCS HE TOJBKO OT OJTHOW COITUATBHOM
TPYNIBI K APYTOM, HO TAKXKE OT OJHOTO PErMOHA K IpyroMy. JInajaekTosorust u3y4daeT si3bIKOBbIE
PAa3HOBHUAHOCTH, OGyCHOBHGHHHC PEruoHaJIbHBIMU Pa3JIMIHUAMU.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2.Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell;

Tema 4. CTHIH, CIEHAIN3UPOBAHHbIE PA3HOBHIHOCTH WIH perucTpbl  06aactu; ClieHr U
COJTUIAPHOCTb.

JlnanexT kacaeTcsi BapHaluid, KOTOpbIe MECTHO WJIM COLUAIBHO 00ycnoBieHbl. CTHIIL OTHOCUTCS K
pa3IuuusAM B CTeTIeHH (OpMaTbHOCTH. TOYHO TaK ke, KaK PETMOHAIBHBIN TUAJIEKT OTINYaeT
JKATEJIEW OJTHOTO PETHOHA OT KUTEJEH IPYTUX PErHOHOB, COIMAIIBHBINA TUATIEKT - 3TO
pa3HOBI/I,Z[HOCTI>, CBsiA3aHHas C OHpC,Z[G.HGHHBIM COIIMAJIBHBIM KJIACCOM HJIN rpynnoix'l, oTMEcHarouas
ATOT KJIACC WJIH TPYIIIY OT IPYTUX KJIACCOB MM Tpymnn. TakuM o0pazoM, Mbl TOBOPUM O JHUAIEKTaX
Y COIMOJIeKTax. TpeTwii BUI BapUallMK KacaeTcs CIIeIUaIbHON pa3HOBUIHOCTH W PETUCTPA,
0COOEHHO BBIJIEJIEHHOTO CIIEIIUAILHBIM HA0OPOM CIIOBApHOTO 3araca, CBI3aHHOTO ¢ Ipodeccueit
HNJIN 3aHSITUCM. PCFI/ICTp - 9TO paSHOBI/I,Z[HOCTI: S3BIKA, chonwyeMaﬂ B OHpGHGHGHHOﬁ CI/ITyaI_[I/II/I.
O6J1aCTI/I COCTOAT U3 TpGX OHpe,Z[G.H}IIOH_[I/IX XapaKTepI/ICTI/IKI MECTa, pOJII/I-OTHOH_IeHI/I}I 1 TCMBI.
ConmanbHast HICHTUYHOCTH ONPEEISIETCS CIICHTOM, Ha KOTOPOM TOBOPHT ueoBeK. COMUuIapHOCTb,
WM 00II1ast TPUHAICKHOCTH K TPYIIIE, SIBJSETCS BAXKHON COITMATBHOM CHUJION, BIMSIIOIIEH Ha SI3BIK.
1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2.Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell;

Tema 5. SI3bik u renaep; ConuanbHas crpaTuguKanms.

COI_[I/IOJ'II/IHFBI/ICTI)I TaKXE O6paHlaIOT BHHUMAaHHC Ha pa3jIndus B A3bIKOBBIX BapHaHTax y MYXX4YHH U
JKCHIIINH. BreIn BRIABIIEHBI pasiinvdus B IIPOU3HOMICHUH, CIOBAPHOM 3aIacc, CHHTaKCHUCEC,
UHTOHAIMHU. Y WibsiM JIaOoB BBIIBUHYI HJICI0 COLTMAIBHON CTpAaTH(UKAIINN, U3ydas SI3bIKOBBIE
PAa3HOBUAHOCTH, OGyC.HOB.HGHHBIC KJIaCCOBLIM pa3JINYHCM.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2.Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell;

Tema 6. /IBysi3bluHbIe U ABYsI3bIuKe; Coumnanu3zanus a3bika; [Ipexiayenne KoaoB u

CMeIIMBaHHE KOAO0B.



JIBYSI3BIYHBIN - ATO YEIOBEK, KOTOPHIHA 00J1a1aeT HEKOTOPHIMHU ()YHKIIMOHATLHBIMU HAaBBIKAMH BO
BTOPOM si3bIKe. JJ1s1 pa3muyHbIX 00J1acTel y IBYSA3BIYHOTO €CTh MPEAMOYTUTEHHBINA SI3bIK.
JloMaInHssA-IIKOJIbHAS WK TIOMalIHe-padoyast chepsl - HanboJiee pacrpocTpaHeHHbIe. Bo3MoKHO
CChbLIATbCA Ha A3BIK UJIU PAa3HOBUAHOCTD S3bIKAa KAK Ha KOM. .HIOI[I/I BI:I6I/IpaIOT HUCIIOJIB30BaTh OAUH
KOJT BMECTO JIPYTOro, MEePEKIIIoUasch MEXKIY IBYyMsI M 1axke Oojiee si3pikamu. [lepeximroueHne KoaoB
MOXET MPOUCXOAUTH JaKEe BHYTPH MPEII0KECHUH.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2.Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell;

Tema 7. COIII/I&JILHOQ MHOTI0OSI3bIYIHE; SI3pIkOBas JIOSLJILHOCTDL H oﬁpame}me BCHATH A3BIKOBBIX
CABUIOB.

Hcroprdeckn MHOTOSI3BIYHBIC COOOIIECTBA BOSHUKIIN B PE3YyJIbTaTe MHUTPAIlMU, KOTOpas MpUBEIa K
CCPHE3HBIM U3MCHCHHAM B SI3BIKOBOM COCTAB€ MHOI'MX CTpaH MHpaA. I/IsyquHe COXpPAaHCHHUA A3bIKA U
A3BIKOBBIX CABUI'OB cTajio HCHTpaHBHOﬁ 3a60TOI7I COIIMOJIMHI'BUCTOB, HHTCPCCYIOIUXCA
MHOT' OA3BIYHBIMH O6H.I€CTBaMI/I.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press;

2.Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell;

Tema 8. SI3bIK M dTHHYECKAS HIEHTUYHOCTD; SI3bIK U NOJUTHKA.

YenoBeka onpenenstor ero/e€ s3pIkoM. MHOTOSI3bIYHBIC O0IIEeCTBa CTAIKUBAIOTCS ¢ KOH(JIMKTAMU
U3-3a BBIOOPA SI3bIKA. DTHUYECKUE TPYIIIBI CYUTAIOT, YTO UX SI3BIK - JIYUIIHHA CIIOCOO COXpaHEHUS U
Iepeadyn CBOMX TPAaJULUN. SI3BIK 4acTO MCIOJIB3YETCs B OCYLIECTBICHUU IOJIUTHYECKOM BIIACTH.
HpaBI/ITeJ'II)CTBO MOXET KOHTPOJHUPOBATH CBOM MCHBUIMHCTBCHHBIC TI'PYIIIBI, 3alpcliasd HX A3bIK.
Hcnonb3oBanne PErHOHAJIBHOIO HJIM COLOMUAJIBHOI'O AJHAJICKTA IMOJIMTHYCCKHUM JIMACPOM YacTo
SIBJISIETCS. YTBEPKACHUEM OIIPENCIICHHON Y THUYECKON UACHTUYHOCTH.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press.

4. 2.polsky, B. (2004). Language Policy. Cambridge: Cambridge University Press.

Tema 9. [IuaKUHBI M KPeoIbcKuUe s3bIKH; JJuriaoccus.

[InmxuH - 3TO Pa3HOBUAHOCTH A3bIKA, KOTOpPAsl HE SBISETCS POJIHBIM SI3BIKOM HU IJI KOTO, HO
M3Yy4aeTCsl TOJBKO B KOHTAKTE JIIOJICH, TOBOPAIIMX HAa CBOEM COOCTBEHHOM SI3BIKE BHYTPH CBOETO
coOcTBeHHOTO coobmiecTBa. Kpeonbckuil s3bIK pa3BUBACTCS W3 YIPOIICHUS W CMEIIWBAHUS

PAa3IMYHBIX SA3bIKOB B HOBBIII 3a JOCTaTO4YHO KOpOTKI/Iﬁ nepuoa BPEMCHHU: YaCTO MHIKUH



MpEBpaIllaeTCsl B  IOJHOUEHHBIA SA3bIK. Kpeosbl 4acTto  XapakTepusylTCs  TEHACHUHEH
CHUCTEMAaTHU3UpPOBaTh CBOIO YHACJIEJOBaHHYI0 TpammaTuKy. Kak u m1000# S3bIK, KpEOJIbI
XapaKTepU3YIOTCS MOCIE0BATEIILHOM CHCTEMON TpaMMaTHKH, 00J1aAatoT OOMBIIMMU CTAOUIBHBIMU
CJIOBapHBIMHU 3allacaMyd W MPUOOPETAIOTCS JEThMH KaK MX POAHOH S3BIK. DTH TPU OCOOEHHOCTH
OTJIMYAIOT KPEOJIbCKUM S3bIK OT MUKKUHA. Tepmun "Jlurnoccusa" OTHOCUTCS K SIBJICHHUIO, KOTa JiBa
Pa3IUYHBIX BapuaHTa OJHOTO U TOTO K€ A3bIKa UCIIOJIb3YIOTCA 00K 0 OOK AJIs ABYX pa3HbIX HAOOpOB
GyHKINH.

1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press.

1.Spolsky, B. (2004). Language Policy. Cambridge: Cambridge University Press.

Tema 10. Hpmcnauﬂaﬂ COMUOJUHIBUCTHKA: A3BIKOBaA IMOJUTHKA U ASBIKOBOC IVIAHUPOBAHUE]
IlnanupoBanme craryca; IlnanupoBanue kopmyca.

SI3pIKOBOE TITTAHUPOBAHKE - ITO TEPMHUH, 0003HAYAIONTUH JTFOOYIO MOMBITKY MOIU(PHUITIPOBAaTh PopMy
WM uctnonb3oBanue si3bika. CornacHo Baitnmreiiny (1980, c. 56), "S3bik0BOE MIaHUPOBAHUE - 3TO
ABTOPU30BAaHHAA MPAaBUTCILCTBOM, JOJIIOCPOYHAA, yCTOﬁqHBaH 1 OCO3HAaHHAasA IIOIIbITKA U3MCHUTH
GYHKIHIO s3pIKa B OOIIECTBE C IEJIBI0 pEIIeHus mpobieM KoMMyHuKamuu." B curyanum, koraa
AOCTYIIHBI ABA UJIN 0ozee sA3bIKa, J1r00as MMoMbITKA YCTAaHOBUTHD ITpaBHJIa UJIK HOPMBI JJIA OIIPEACTICHUA
BPCMCHH HCIIOJIb30BAHHA KaXJI0I'0 M3 HUX HA3bIBACTCA IJIAHUPOBAHUCM CTaTycCa. H}06a${ IIOIIBITKA
MOJIU(PHUIMPOBATE CTPYKTYPY (PUKCHUPOBAHHOTO SI3bIKA HA3BIBACTCA IUIAHUPOBAHUEM KOpITyCa.
1.Spolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford University Press.

2.Spolsky, B. (2004). Language Policy. Cambridge: Cambridge University Press.

3.Cooper, R. L. (1989). Language Planning and Social Change. Cambridge: Cambridge

University Press.

2.3.3. Kparkoe comep:kaHHe CeMHHAPCKHX/NMPAKTHYECKHUX  3aHATHII/IabopaTOpHOro
NPaKTHKyMa

(Kpartko n3noxuth Gopmy/(hopMbI TPOBEICHHS CEMUHAPCKHUX 3aHSATHIA).
CeMuHapCKue 3aHITHS IO COMOIMHTBUCTHKE MTPOBOISATCS B Pa3IMYHbIX (hopMaTax, BKIIIOUAs:
1. Juckyccum u obOcyxkaenus: CTyaeHTB OOCYXKIAIOT aKTyallbHbIE MPOOJIEMbl U TEMBI
COLMOJIMHTBUCTHKH, aHATU3UPYIOT UX C MOMOIIBIO TEOPHA U SMITUPUYECKHUX TaHHBIX.
2. Ananmu3 TekcToB W ayauozamucei: CTyIeHTBI HCCIEIIOT S3bIKOBBIE aCIEKThl TEKCTOB M

ayJIuo3amnuceil, a Takke UX COLUOKYJIbTYPHBIH KOHTEKCT.



3. Ilpesenranmu: CTymeHTH WHOTIA TOATOTOBSAT TIPE3CHTAMH 110 KOHKPETHBIM TeMaM

COLIMOJIMHTBUCTUKA U TMPEACTaBISAIOT HUX TMeped ayIauTopHei, oOCyAuB MOTy4yeHHBIE

pe3yabTaThl.

Bri6op KoHKpeTHOW (OpMBI 3aBHCHUT OT LEJNed 3aHATHS, YPOBHS CTYIEHTOB M JOCTYITHBIX

pecypcoB.

2.3.4. MarepuajIbHO-TeXHHYECKOe o0ecnevyeHue TUCIHHIINHbI

(Kpatko mpencTaBuTh MEpeYeHb MATEPUATbHO-TEXHUYECKOTO OCHAIICHHS, HWH(POPMAIIMOHHO-

TEXHHUYECKHUX CPEICTB).

MaTepI/IaJ'IBHO'TeXHI/I‘IeCKOG obecneyenne JUCIHHMITIIIMHBI COOUMOJIMHITBUCTHKH BKIIIOYACT B cebs:

1. Kuuru m y4eOHMKH 11O COIMOIUHTBUCTUKE JIJIs1 y4eOHOTO TIpoliecca.

2. KomnbroTepsl ¢ TOCTYIIOM B HHTEPHET I IPOBEICHUS UCCIEIOBAHNN U aHAIN3a JaHHBIX.

3. Ay,Z[I/IO- " BUJACoOMaTCpualbl Ui aHaJIn3a SA3bIKOBBIX IMPOLICCCOB U A3BIKOBOI'O IMOBCACHUS.

2.4.MoayJabHasi CTPYKTYpPa AUCHMILIMHBI € pacnpeejieHMeM BecoB 10 (popMaM KOHTPoOJIei

DopMbI KOHTPOJIei

Beca ¢popm
TeKYLHX
KOHTPOJIel B
pe3yIbTHPYIOIIH
X OIleHKAX
TeKyIIHX
KOHTpoOJ1ed

Beca ¢popm
MPOMEKYTOYHBI
X KOHTpOJIeil B
OlIeHKAaX
NPOMEKYTOYHBI
X KOHTpoJiei

Beca onenokx
NPOMEKYTOYHbI
X KOHTPOJIel 1
pe3yJIbTHPYIOL
HX OLIEHOK
TeKyU[HX
KOHTPOJIel B
HUTOTOBBIX
OL[EHKAX
MPOMEKYTOUHbBI
X KOHTpOJIeil

Beca
HMTOTOBBIX
OLIEHOK
MPOMeXYTOY
HBIX
KOHTPoOJIel B
pe3yJIbTHPYIO
1eil OLleHKe
NPOMEXKYTOY
HBIX
KOHTPpoJIel

Beca
pe3yabTUpYOLIe
W OLIEHKH
NPOMEKYTOYHbBIX
KOHTpPOJIeH 1
OLIEHKH
HTOr0BOI0
KOHTPOJISl B
pe3yJbTHpYIOLIEe
M OlleHKe
HTOr0BOI0
KOHTPOJIS

Bua yueoHoii
PadoTBI/KOHTPOJIS

Mi1! | M2 | M3

M1 M2 | M3

M1 | M2 | M3

Tect

KonTponsHas pabora

YcrHbI onpoc

Jlpyeue ¢hopmor (Viazamo)

Jlpyeue ¢hopmor (Viazamo)

Beca pe3ynbTupyomux oueHoK 0.5
TEKYIINX KOHTPOJICH B HTOTOBBIX

OLIEHKAX [TPOMEKYTOUHBIX

KOHTpOJIEH

Beca o11eHOK IPOMEKYTOUHBIX 0.5

KOHTPOJIEH B UTOTOBBIX OIICHKAX
MPOMEKYTOYHBIX KOHTPOJICH

! Vue6nsiit Moxyns




Bec urorosoii ouenku 1-ro
MPOMEXXYTOYHOTO KOHTPOJIS B
PE3YNBTUPYIOILEH OLIEHKE
MPOMEKYTOUHBIX KOHTPOJIEH

Bec urorosoii oneHku 2-ro
MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISI B
Pe3yABTUPYIONIEH OIIEHKE
MPOMEKYTOYHBIX KOHTPOJICH

Bec urorosoii onenku 3-ro 1
MIPOMEXYTOUHOTO KOHTPOJISI B
Pe3yABTUPYIONIEH OIIEHKE
MPOMEKYTOYHBIX KOHTPOJICH

Bec pesynbrupytomeil oneHKu 1
MPOMEXXYTOUHBIX KOHTPOJIEH B
PE3YNBTUPYIOLLEH OLIEHKE
UTOTOBOT'O KOHTPOJISI

3a4eT (OLlEeHKA UTOr0BOI0 0
KOHTPOJIsA)

3. TeopeTruyeckuii 010K (YKazvlearomcsa mamepuaisl, He00Xooumvle 011 0CB0CHUA YUeOHOI

npozpammasl ()ucuunﬂuubl)

3.1.MaTepuaJibl 10 TEOPETHYECKOI YACTH Kypca

e  VueOuuk(u); Pexomenmyemas mureparypaSpolsky, B. (1998). Sociolinguistics. Oxford

University Press.

e  Spolsky, B. (2004). Language Policy. Cambridge: Cambridge University Press.

e Adler, M. K. (1978). Naming and Addressing: A Sociolinguistic Study. Hamburg: Helmut

Buske.
e Arliss, L. P. (1991). Gender Communication. Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall.
e  Bauer, L. (1994). Watching English Change: An Introduction to the Study of Linguistics.
e  Change in Standard Englishes in the Twentieth Century. London: Longman.
e Bloomfield, L. (1933). Language. New York: Henry Holt.

eCooper, R. L. (1989). Language Planning and Social Change. Cambridge: Cambridge. University

Press.

oCrystal, D. (2003). English as a Global Language. 2nd edn. Cambridge: Cambridge University

Press.

oCrystal, D. (2004). The Language Revolution. Cambridge: Polity Press.Eckert, P. and Rickford,

J.R. (eds.) (2001). Style and Sociolinguistic Variation. Cambridge:




Cambridge University Press.
e Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change, Il: Social Factors. Oxford: Blackwell.
e Marshall, J. (2004). Language Change and Sociolinguistics: Rethinking Social Networks.

Basingstoke: Palgrave Macmillan.

4.@oHABI OLEHOYHBIX CPEICTB (YKA3bleAIOMCA Mamepuanvl, HeodXooumvle 0714 NPOGepKuU
YPOGHA 3HAHUL 6 COOMBEEMCIMEUU C COOEPHCAHUEM YUEOHOU NPOZPAMMBL OUCUUNTIUHDL).
1. TlnaHbl NPAKTHYECKUX U CEMUHAPCKUX 3aHSTHH

[T1aHbl CEMMHAPCKUX 3aHATHI COOTBETCTBYIOT TEMaM JIUCIUTUIMHBI.
BBC,Z[CHI/IC B COLII/IO.HI/IHI‘BI/ICTI/IKy; COI_[I/IaJ'II:HI:IG JUAJICKThI U BapI/IaHTBI; COI_[I/IOJII/IHI‘BI/ICTI/I‘ICCKI/IC
ACIICKThI A3BIKOBOT'O KOHTAaKT, COI_[I/IO.HI/IHI‘BI/ICTI/I‘ICCKI/Ie ACIICKThI MHOTOSI3bIUN,
CoOnuOMMHIBUCTUYECKHE AaCMEKThl S3BIKOBOIO M3MeHeHUus; COLMOIMHTBUCTUYECKHE aACIEKTHI
UJACHTUYHOCTH M OTHUYHOCTH, COLMONMHIBUCTHUYECKHE AaCHeKThl Tojla M  TeHJEpa;
COI_[I/IOJII/IHI‘BI/ICTI/I‘ICCKI/Iﬁ a”Hanu3 SI3BIKOBOU IMOJINTUKU, COI_[I/IOJII/IHI‘BI/ICTI/I‘ICCKI/Ie HUCCIICOOBAaHUA B

COBPEMEHHOM MHMpE.

2. Bomnpocskl 1 3a1aHusl AJIs1 CAMOCTOSITEJILHON padoThl CTY/IEeHTOB

1. Kak comuanbHbIi cTaTyc BIHMIET Ha BEIOODP S3BIKOBBIX BapuaHTOB? [IpuBenuTe mpumepsl u3
Pa3TUYHBIX COIIMOKYIBTYPHBIX KOHTEKCTOB.

2. Kakue s3BIKOBBIE M3MEHEHHS MOXXHO HAOJI0IaTh B COBPEMEHHOM OOIIECTBE M KaKHe
corabHbIE (PAKTOPHI CIOCOOCTBYIOT UM?

3. KakoBa ponb s3p1ka B (OpMHUpPOBAHUHU HIEHTHUYHOCTH? PaccMoTpuTe BIUSHUE s3bIKA HA
TeHJICPHYIO, ’THUYECKYIO U COLUATBHYIO0 UICHTHYHOCTD.

4. Kak conuasbHbIE CETU U MEJINa BIMSIOT Ha S3bIKOBYIO IPAKTUKY U KOMMYHHUKAIUIO?

5. B dyem 3akmrouaercss SI3pIKOBasl MOJMTHKA M KaK OHA BJIMSET HA OOIIECTBO M KYJIbTYpY?
[IpuBenuTe MpUMEPHI YCTICITHBIX WIIH HEYAAYHBIX SI3BIKOBBIX TIOJUTHK.

6. KakoBbI pUYMHBI U TTOCIEACTBHS SI3LIKOBOTO BhIMUpaHus? VccienyiiTe mpoeccsl U Mephl
M0 COXPAHEHHIO M OXPaHE YIPOKAEMBIX S3BIKOB.

7. Kakue sI3bIKOBBIE CTEPEOTHIIBI CYIIECTBYIOT B OOIIECTBE M KaK OHU BIIUSIOT HA COIUATILHBIE
OTHOIIICHUS] © KOMMYHHUKAITUIO?

8. Kakme MeTonsl HMCCIeOBaHMS COIMOJIMHTBUCTHI HCIONB3YIOT MJISi M3YyYEHUS SI3BIKOBBIX

sBiieHuii? [Ipoananusupyiite IpeuMyIIecTBa U HEAOCTATKU PA3IMYHBIX METOOB.



9. KaxkoBa posib COIMOIMHTBUCTUKN B COBPEMEHHOM MUPE M KaKHUe MPaKTUUECKUe PUMEHEHUS
OHA MMEET B Pa3InYHbIX 00JIaCTAX, TAKUX Kak 00pa3oBaHUE, MEua, IPAaBO U MOJIUTHUKA?
10. Kakue BbI30BbI 1 BO3MOXHOCTH MPECTABISET Mepe]] cO00i COIMONMHTBICTUKA B Oynymiem?

OO6cynuTe nepcreKTUBbI Pa3BUTHS STON HAYKHU U €€ BKJIAJ] B IOHUMAaHUE SI3bIKa U 00IIECTBA.

3. IlepeyeHb BONPOCOB sl 3a4éTa
Sociolinguistics and its scope of study. The category of variation.
Locating Variation in Speech: Speech Communities and Repertoires.
The ethnography of speaking and the structure of conversation.
The concept of social dialects. Social factors influencing language variation.
Accommodation and language design.
The process of language contact and its impact on linguistic diversity.
Bilinguals and bilingualism.

Code switching and code mixing.

© © N o g~ w DN PE

The role of multilingualism in contemporary society and its sociolinguistic implications.

[EEN
o

. The relationship between language and social identity, including gender, ethnicity, and social
class.

11. Pidgins and creoles. Diglossia.

12. Applied sociolinguistics: The key principles of language policy and planning and their effects
on society.

13. The methods used in sociolinguistic research, including qualitative and quantitative
approaches.

14. The practical applications of sociolinguistics in areas such as education, media, law, and
politics.

15. The challenges and opportunities facing sociolinguistics in the future, considering

technological advancements, globalization, and societal changes.

5. MeToanuecknii 6,10k
5.1.MeToanka npenogaBaHus

Meroavka mnpenofaBaHus COLMOJIMHIBUCTUKM MOKET BKJIIOUYAThb CIEAYIOIIUE OCHOBHBIC
IIPUHLIMIIBL ¥ TOAXOBIL:
e lHTepakTHUBHBIC METO/IbI 00YUEHUs: BKiIIoueHNe CTYACHTOB B aKTUBHYIO TUCKYCCHUIO, U 1e0aThI

IIOMOTI'alOT UM JIYULIC ITOHATHh U MPUMCEHATH COMUOJIMHIBUCTUUCCKNE KOHICTIIIUN Ha ITPAKTUKE.



Hcnonb3oBanue  pa3HOOOpPa3HBIX ~ MaTepUANOB:  BKiIIOYeHHWE  TEKCTOB, ayAHO- W
BUJICOMATEPHAIIOB, a TaKXKe MPUMEPOB W3 pPEaJbHOM >KU3HM IIOMOTaeT CTyAEHTaM Jyd4llle
YCBOMTH MaTepHall U YBUJETh €r0 MPUMEHEHHE B Pa3JIMYHbBIX KOHTEKCTaX.

AKTHBHOE HCIOJB30BaHUE TEXHOJOrWi: Mcnosib30BaHME WHTEPAKTUBHBIX OHJIAHH-PECYPCOB
MO3BOJISIET CTYACHTAM MOJIYUYUTh MPAKTUYECKNE HABBIKH U OIBIT B 00JIACTH COLMOJIMHTBUCTHKHU.
dopmMupoBaHue  KpUTHUECKOTo  MblnuieHus: [loanmepkka  CTyIEHTOB B pa3BUTHH
AQHAJIUTUYECKOTO MBIIIJIEHUS, CIIOCOOHOCTH K KPUTUYECKOMY aHAJINU3Y S3bIKOBBIX SBJICHUN U UX

CONMOKYJIBTYPHOI'O KOHTCKCTA, a4 TAKKC K OLICHKEC PA3JIMYHBIX TOYCK 3pCHUA U I/I,Z[Gfl B o0JyacTH

COIIMOJIMHI'BUCTHUKH.

5.1.1. Meroanuyeckue peKOMeHAAIMH ISl CTYJAEHTOB MO MOATOTOBKE K CeMUHAPCKHUM,
NPAKTHYECKUM 3aHATHAM NPH U3yYeHUH COLMOJIMHIBHCTHKH

e UrcHMe M aHAJIN3 JIUTEPATYpPHI IO COLMONMHIBACTUKE. [lociie yTeHus KpaTkue 3amucH o

IIPOYUTAHHOM.

e AKTUBHOE y4acTHe B JJUCKYCCHSX, IOCBSILEHHBIX COLUOIUHTBUCTHKE. OOCyKIeHNE HIIEH C
APYTUMH CTYJ€HTaMU MOXET IOMOYb YIITyOUTh MOHUMAHUE TEMBI.

e [IpoBenienne uccnenoBanuii: Pa3paboTka COOCTBEHHBIX MCCIIENOBATEIBCKUX MPOEKTOB 10

MHTEPECYIOIIMM UM aclleKTaM COLMOJIMHIBUCTUKY. [IpoBeeHre onpocoB, HHTEPBBIO WIIN

AHAJIN3 TEKCTOB IJIA ITOJYUYCHUA NaHHBIX U IIPOBCACHH A aHAJIN3a.
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